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time of receipt, fulfill the requirements
listed in paragraph (1), it shall, as provided
in. the Regulations, invite the applicant to
file the required correction.

(b) If the applicant complies with the
invitation, as provided in the Regulations,
the receiving Office shall accord as the inter-
national filing date the date of receipt of the
required correction.

(3) Subject to Article 64(4), any inter-
national application fulfilling the require-
ments listed in items (i) to (ii1) of paragraph
(1) and accorded an international filing date
shall have the effect of a regular national ap-
plication in each designated State as of the
international filing date, which date shall be
considered to be the actual filing date in
each designated State.

(4) Any international application fulfilling
the requirements listed in items (i) to (iii) of
paragraph (1) shall be equivalent to a reg-
ular national filing within the meaning of
the Paris Convention for the Protection of
Industrial Property.

Article 12

Transmitial of the International
Application to the International Bureau
and the International Searching Authority

(1) One copy of the international applica-
tion shall be kept by the receiving Office
(“home copy”), one copy (“record copy’’)
shall be transmitted to the International
Bureau, and another copy (“search copy”)
shall be transmitted to the competent Inter-
national Searching Authority referred to in
Article 16, as provided in the Regulations.

(2) The record copy shall be considered the
true copy of the international application.

(3) The international application shall be
considered withdrawn if the record copy has
not been received by the International Bu-
reau within the prescribed time limit.

tagelsen ikke opfyldte de i stk. 1 nevnte
krav opfordrer den i overensstemmelse
med gennemforelsesforskrifterne ansegeren
til at indlevere den fornedne berigtigelse.

b) Efterkommer ansegeren opfordringen
som foreskrevet i gennemforelsesforskrif-
terne, fastseetter den modtagende myndig-
hed som international indleveringsdag da-
toen for modtagelsen af den fornedne be-
rigtigelse.

3) Med forbehold af bestemmelsen i ar-
tikel 64, stk. 4, har enhver international an-
sogning, som opfylder de i stk. 1, i)-ii),
nevnte krav og for hvilken der er fastsat en
international indleveringsdag, virkning som
en forskriftsmesssig national ansegning i
hver designeret stat fra den internationale
indleveringsdag, der skal anses som den
egentlige indleveringsdag i alle designerede
stater.

4) Enhver international ansegning, som
opfylder de i stk. 1, i)-iii), neevnte krav,
sidestilles med en forskriftsmeessig national
indlevering som angivet i Pariserkonven-
tionen om beskyttelse af industriel ejen-
domsret.

Artikel 12

Fremsendelse af den internationale
ansogning til Det internationale Bureau
og den internationale
nyhedsundersagende myndighed

1) Et eksemplar af den internationale an-
segning forbliver i den modtagende myndig-
heds varetwgt (,den modtagende myndig-
heds eksemplar”), et eksemplar (,,arkiv-
eksemplaret”) fremsendes til Det inter-
nationale Bureau, medens et tredje eksem-
plar (,,undersogelsescksemplaret™) som an-
givet i gennemforelsesforskrifterne frem-
sendes til den i artikel 16 nevnte kompe-
tente internationale nyhedsundersogende
myndighed.

2) Arkiveksemplaret anses som original-
eksemplaret af den internationale anseg-
ning.

3) En international ansegning anses for,
tilbagetaget, hvis arkiveksemplaret ikke er
modtaget af Det internationale Bureau
inden for den fastsatte frist.
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